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My Name Is Not Gussie

written and illustrated by MIKKI I\Tr\(‘lllal.\:
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From Ariel to Zoe

photographs by Marilyn Sanders .
teXt by Eve Sanders VEERTA. My mother made up my name from 2 Hindi woed. The word “veer” means

"bravery” in Hindi, | think my name is like a gift from my mother. Sometimes | remember
my name and | feel brave




y o \ / '
g \Y L¥
g . \ \ Y
, .
by
’
“ " v 04 1
> -
;
- -
|

b'y'ltah"Sadu

Fe

-~




NAME POETRY

“é‘;sgg;ﬁ'”w [FEEEFEANEENERENARNARE RERRRRNNN
,..z%*‘@

—} o
R |










English-sounding names hold edge for job seekers

October 14, 2011

Looking for a job? If your name is Panav Singh, expect
fewer callbacks than Matthew Wilson, even if your
resumeés are exactly the same. Employers in Toronto,
Vancouver and Montreal “significantly discriminate”
against applicants with Chinese and Indian names
compared to those with English names, researchers
have found. On average, resumes with English-sounding
names received 35 per cent more callbacks, according to
a study supported by Metropolis B.C., a federally funded
iImmigration and diversity research centre.

http://www.thestar.com/printarticle/1069897
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Indian girls, shedding names like “Nakusa” or “Nakushi” which
mean “unwanted” in Hindi, hold up their name change certificates
during a ceremony in Satara, 250 kms from Mumbai

Toronto Star, Saturday October 22, 2011
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Multicultural Literature Circles

What are literature circles?

>
>

Teacher models and guides the process
Students have specific roles

What are multicultural literature circles?

>

Each group has a book related to a common theme:
e.g., "Friendship”, “Loyalty”, “New Beginnings”, “People

Who Changed the World”, in a different cultural setting

Each group presents the book to the class, to persuade
other students to choose the same book for follow-up

reading.
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Benefits of Literature Circles?

Student choice and engagement
Student talk and collaboration
Language practice for ELLs

“Falling in love with books™ (Harvey Daniels)
Differentiation

Exploration of underlying commonalities across
cultures
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Our Multilingual Classroom

Arabic

Croatian

English

Farsi

Rumanian

Tamil

Turkish

Twi

Urdu

Vietnamese




LANGUAGES IN OUR CLASSROOM

Language

First Language

Second Language

Additional

Lanquage

Amharic

Adena

Arabic

Fakima
Hussein
Samira

Bulgarian

Stefan

English

Miss Adams
Alex
Chinwe
Emma
Jasown
Johnson
Nehdj

Adena
Fakima
Hussein
Metl
Michel
Ngozi
Ramiro
Samira
Sofia

Chinwe
Daud
Djili
Gloria
Skefan

French

Michel

Miss Adams
Alex

Djili

Evwina
Jason
Jdasown
Johnson
Wehd:,

Adena
Hussein
Samira
Sofia
Ramiro
Stefan

.and so on
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What's in a name?
Heritage Box

Multicultural
literature circles
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Language profiles




Template for a language profile (adapted from Edwards, 1996: p. 12)

A PROFILE OF (NAME OF LANGUAGE OR LANGUAGE VARIETY)

A sample of handwriting

A sample of printed text

Map showing where the
language is spoken or
where it originated

History of the language and people

Language family

Information about the naming system

Countries/regions where
the language is spoken

Interesting proverbs or idiomatic expressions (with
translation/explanation)

Number of speakers

Greetings, polite expressions, and forms of address

Information about the
writing system (for
example, direction of print,
kind of script, punctuation)

Non-verbal language

Famous writers or books
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InterculturaI/MuItiIinguaI Projects

What's in a name? = Language of the week

Heritage Box

Multicultural
literature circles

Language graphs
and charts

Language profiles




HOW TO BE POLITE...

in all our languages

English

Espanol (Spanish)

Hello! (Hil)

iHola!

Good morning

Buenos dias

Good afternoon

Buenas tardes

Good evening

Buenas tardes

Goodbye (Bye!)

Adios

Good night

Buenas noches

See you (later)

Hasta luego

Yes (Yeah)

Si

No

No

Please

Por favor

Thank you (Thanks)

Gracias

OK! (All right!)

iVale!

Very qgood!

iMuy bien!




Intercultural/Multilingual Projects

What's in a name? = Language of the week

Heritage Box = Posters, brochures,

Multicultural and web pages

literature circles

Language graphs
and charts

Language profiles
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Environmental awareness
posters done in the Science
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Recycle Your Plastics.”
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Posters, web pages, or photo
stories to record field trips.

Citizenship-awareness posters
or leaflets done in the History or
Civics class: for example, “How
to Vote in the Next Municipal
Election.”

Health and nutrition posters
created in the Physical
Education or Family Studies
class, using culturally relevant
examples of food in various foo
groups.

Environmental awareness
posters done in the Science
class: for example, “How to
Recycle Your Plastics.”

Publicity brochures on cities or
regions of the country.
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Intercultural/Multilingual Projects

What's in a name? = Language of the week

Heritage Box = Posters, brochures,

Multicultural and web pages

literature circles = Poetry café

Language graphs
and charts

Language profiles
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Intercultural/Multilingual Projects

What's in a name?
Heritage Box

Multicultural
literature circles

Language graphs
and charts

Language profiles

Language of the week

Posters, brochures,
and web pages

Poetry café

Dual language books
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Dual Language Book Projects

Family Treasures: www.duallanguageproject.com

~ The New Country: www.multiliteracies.ca

Hawthorne Writes! http://www.hawthorneps.ocdsb.ca/
HawthorneWrites/index.htm

How Your Body Works

Something Special to Me
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Written by:
Madiha Bajwa
Sulmana Hanif |
Kanta Khalid

4 Illustrated by:

Jennifer Du { About The Authors
We are three best friends. Our names are Madiha
Translated in Bajwa, Kanta Khalid, and Sulmana Hanif. We are in grade
Enslish 7 at Michael Cranny E.S. in Maple, ()_n(ano. This story we
o wrote mostly describes how hard it was to leave our
and Urdu country and come 10 a new country,
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Sonia is nine vear old girl who was born in PakKistan.
Sonia was born in a village named Kheevay Valley
which is located in the city of Gujara Valley. In
Pakistan, the winters are not very cold, the food is very
tasty and sometimes spicy, and the clothing is very
colourful. Sonia speaks Urdu which is one of man)
languages spoken in Pakistan,
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Fatma's
Family Treasure




Fatma's
Family Treasure My family treasure is

a necklace.
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Fatma's
Family Treasure

My treasure is very
unique. The necklace
has elephants and
lions on ift.
g4l Ldsadall G SRS
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Fdfma's‘
Family Treasure It came
from Africa.
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Sametking S}Jecinl to Me

When [ came to Canada from Vietnam, my grandmother gave
me her rosary so | would know she was praying for me and thinking
of me. N 2 R 3 ba, 46
il 48 oL VitkNeaw di dan. Canada, ba 78t
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I keep it on my wall hanging above my bed. It is special to me

because I think of her and how much she loves me. [ also think of

the time | spent with her in Vietnam cooking and talking with her.

She took care of me when my mom was working. She 1s amazing. |
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My m\:m is spcual because it rcmlr")ds me of appy nmcs

lived with my grandma and grandpa in Vietnam. Sometimes | am sad
and I feel homesick. When 1 look at this rosary | think about her and
I know she wants me to try hard and study in my new country
Canada. It makes me feel happy and want to work hard and make

her proyd of me! g s
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Projects that draw on students’
languages: why?

L1 as a component of identity
L1 as a resource to the family

Language diversity as a resource to the whole
community

L1 as a foundation for second language learning

L1 and cognitive development




The Value of L1 (handout)

. Form groups of 4.

. Assign a different page to each member of the
group.

. Read your assigned page.

. Share key points, ideas, and comments with the
group

. As a group, prepare a question or comment to
share with the whole group.
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academic tasks, particularly those that are more complex
or abstract.




? L1 and cognitive develdment

| - L1 can be a valuable tool for learning, at least until L2 is
developed to an adequate level (5+ years).

L2Ls who cease to use and develop L1 before they have
acquired considerable competence L2 may not have
sufficient linguistic capacity in either language for some
academic tasks, particularly those that are more complex
or abstract.

In contrast, students who can think in more than one
language appear to be more flexible thinkers and to
develop cognitive skills that have a positive effect on their
overall cognitive abilities.




Celebrating linguistic diversity

The predominance of English and its importance both for
our nation and as an international lingua franca are not in
doubt. But building on existing language skills and expertise
Is of direct benefit to individuals, fosters greater social
cohesion, improves skills available to employers,
contributes to our national prosperity and makes us better
prepared to contribute positively on the global stage.

CILT: National Centre for Languages (UK): www.cilt.org.uk

Read the report Positively Plurilingual



http://www.cilt.org.uk
http://www.cilt.org.uk

CiLT el Positively Plurilingual

The contribution of community languages to UK education and society
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CT scans show bilingualism delays Alzheimer’s

Researchers at St. Michael’'s Hospital have found the first
physical proof that bilingualism delays the onset of
Alzheimer’s disease. Using CT scans, a team of
scientists at the hospital found that people who speak
more than one language have twice as much brain
damage as unilingual people before they exhibit
symptoms of the progressive, degenerative disease.
“This is unheard of. No medicine comes close to delaying
the onset of symptoms and now we have the evidence to
prove this at the neuroanatomical level,” said Dr. Tom
Schweizer, a neuroscientist who headed the research.

Toronto Star: October 13, 2011




Pick one

On chart paper, write one specific strategy, activity, or
project that you would recommend to your colleagues
or principal in order to promote positive attitudes
among students and staff towards linguistic and
cultural diversity, and ensure that students and

parents of all backgrounds feel valued and included
in the school community. Give reasons for your
choice.

It does not have to be something that was presented
today: perhaps you have something different to
share.
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Key ideas to take away

First impressions are important and may influence attitudes
towards the school from the very first moments.

Teachers can model and explicitly expect all students to
welcome newcomers with respect.

Teachers and students can jointly develop classroom
norms that create a safe learning environment for
everyone.

Cross-cultural and multilingual projects enrich everyone’s
cultural knowledge.

Multicultural content can be infused across the curriculum.
L1 is a precious resource and we must do all we can to
encourage/enable students to continue to develop
bilingually— including native speakers of English!




